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 ��
$مامد  �
��'  �' كه  
ست  متعاليه  حكمت   �
بنيانگذ  ،
ملاصد� به  مشهو�   ،�$
شير صد�
لدين 

ست،  شد,  سپر�   �� $ندگاني   �
��'  $
  iسا چها� صد  حد�'  هرچند  مي $يست.   �

ير  �'  �صفويا
� به �يژ, Cنا� كه '� 

نديشه ها� فلسفي 
� بر
� علاقه مند � چنا� كه شايسته � بايسته 
ست C ما


يز�تسو،  توشيهيكو  به كوشش هانر� كربن،  پيشتر،  
ست.  نشد,  بر�سي   � تبيين  مغر� $مين هستند، 
ماكس هو�تن، سيد حسين نصر، فضل 
لرحمن، جيمز مو�يس، �يلياm چيتيك � $يلا� مو�يس، معرفي 

نگليسي)   � Cلماني  
��پايي(فر
نسو�،  $با� ها�  به   �$
شير صد�
لدين  Cثا�   $
 برخي  ترجمة  يا  
فكا� 
صو�� پذيرفته 
ست. 
كنو� �سالة في �لتصو� # �لتصديق صد�
لدين شير
$� به كوشش 'كتر يوپ 
 �لامير كه سالياني 
ست '� قلمر�� پژ�هشي فلسفة 
سلامي به مطالعه � پژ�هش مي پر'
$'، به $با

 :'�
' �

نگليسي ترجمه � شرs شد, 
ست. '� 
ين 
ثر، پس 
$ پيش گفتا� � '�Cمد، سه بخش قر
بخش نخست، '�Cمد تا�يخي � تحليل متن 
ست كه هفت فصل �
 شامل مي گر''. '� 
ين بخش، 
بنگريد به صص  63ـ58  نمونه   �

$ نمو'
�ها � جد�i ها� گوناگو�(بر 'كتر لامير ضمن بهر, گير� 
تا  گرفته  يوناني ��   �
مفسر  � 
�سطو   $
  
� تصديق   � تصو�   mمفهو  � معني   iنتقا
 كتا�)، چگونگي 
كر',  تبيين  خوبي  به   �$
شير صد�
لدين   mنجا
سر  �  �$
� قطب 
لدين  سهر��'�،  
بن سينا،  فا�
بي، 

ين   �' نيز   xلا  �جا  � Cبلا�  پير  نظير  $مين  مغر�   �

نديشمند 
نديشه ها�  بر�سي،  
ين   �' 
ست. 
به صو��  بند  � شش  '� چهل  كليد�  نكا�  بخش  
ين   �پايا  �' 
ست.  گرفته   �
قر توجه  مو�'  با� 


ست.  Cمد,   �
مقايسه 

�'. هما� طو� كه مي '
نيم ' �
بخش '�m، ترجمه � شرs متن  �سالة في �لتصو� # �لتصديق قر
با�  
ين �ساله به كوشش Cقا� مهد� شريعتي، پژ�هشگر متو� فلسفه 
سلامي '� قم، تصحيح � '� 
تصحيح،  
ين  بير��(1425قمر�).   �'  ً

خير  � (1415قمر�)  قم   �' نخست،  با�  
ست:  يافته  
نتشا� 

ست. 'كتر  ,'
' yختصا

نتشا� نوبت نخست به خو'  $
جايز, كتا� ساi جمهو�� 
سلامي �
 پس 
 ،m�' چاپ $
لامير 
بتد
 بر پاية چاپ نخست، متن �
 به 
نگليسي ترجمه كر', 
ست � پس 
$ Cگاهي 
 Gشما� $
 (Q) با نشانة 
ست. 
�جاعا� چاپ قم  ,'
' �

�جاعا� �
 بر پاية هر '� چاپ قر � �
تغيير
پانوشت ها�  
ين بخش،  )Cمد, 
ست. '�  
$ شما�G (103ـ45   (B) با نشانة  بير��  (101-45 )� چاپ 
 �' متن  
صطلاحا�  تا�يخي  �يشه ها�   � 
مر�$�  پژ�هش ها�  با   
� خو
نند,  كه  
�ند '  �
قر بسيا�� 
Cگا,   �$
شير صد�
لدين   $
 پيش  
سلامي   �

نديشمند Cثا�  نيز   �  �� يوناني   �
مفسر  � 
�سطو  Cثا� 
 �

ند (بر ,'
' yختصا
مي گر'
ند. '� مو
�' گوناگوني، پانوشت ها بيشتر حجم يك صفحه �
 به خو' 
 �' 

ين بخش، مترجم، پيوستي � �نمونه بنگريد به صص 171ـ176ـ165ـ164ـ152ـ135). '� پايا
� ��بر� بو', 
ست، 
فز�', C ها� كه �� با ��
با� چگونگي � چر
يي ترجمة 
صطلاs «لا$m» � 'شو


ست. 
يوناني ـ  عربي،  
نگليسي ـ  
نگليسي،  عربي ـ  
صطلاحا�:  فرهنگ  كتابنامه؛  شامل   ،mسو بخش 
نماية  پا�سي؛  
نگليسي ـ  
نگليسي،  پا�سي ـ  يوناني،  يوناني ـ عربي، عربي ـ  يوناني،  
نگليسي ـ  
نگليسي، 

نتشا� يافته به پا�سي متد
�i نيست)، نماية  Cثا�  نقل قوi ها� عربي، پا�سي � يوناني (
ين نمايه '� 

پايا� بخش كتا� هستند.   ناm ها  نماية   � موضوعي 
'كتر لامير با بهر, گير� 
$ منابع 
صلي به يوناني، لاتيني، عربي � پا�سي 
$ پژ�هش ها� 
مر�$� 
به 
نگليسي، فر
نسو� � Cلماني نيز 
ستفا', كر', 
ست. يا'C��� مي شو' كه �� پيشتر �سالة 'كتر� 
� فا�
بي � نظرية قيا[ 
�سطويي: نظرية يوناني � عمل 
سلامي '� 1994 ميلا'� به 
خو' �
 با عنو

صو�� كتا� '� 
نتشا�
� بريل به چاپ �ساند, 
ست. 
 Gشيو بهر, گير�  چگونگي  نظر   $
  
� 
سلامي  فلسفة  قلمر��   �
پژ�هشگر كتا�  
ين  
ست  
ميد 


مر�$� '� معرفي منابع 
صلي فلسفة 
سلامي يا�� �سا� باشد. �

ترجمه   
�ساله 
&� تصو� 
� تصديق 

ملاصد�
به 
نگليسي
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 نگا8 نخست�




